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PETR NIKITIN, THE DISCIPLE OF AUGUST NAUCK *

A. Nauck (1822-1892) settled in St. Petersburg in 1859, after his election
to the Imperial Academy of Sciences and Humanities. He combined his
scholarly activities with teaching and brought up an entire generation of
classica scholars. Such prominent classicists as the epigraphist Vasilij Laty-
schev and papyrologist Victor Jernstedt were proud to call Nauck their
teacher. However, the first place among Nauck’s pupils belonged to Petr
Nikitin. Nikitin was born in 1849 and died just before the Russian revolu-
tion, in 1916. He was afirst-rate specialist in Ancient Greek and Byzantine
literature, well known for his exceptional erudition and critical insight into
interpretation of ancient texts. Hisworks demonstrate the highest degree of
philological é&xpifera, which Nikitin considered to be “a capricious lady,
for a Russian even aviperous one”.!

For his philological skill, Nikitin was indebted mainly to the German
philological school, which first influenced him during his student yearsin the
St. Petersburg Ingtitute of History and Philology. The Ingtitute was founded
in 1867, when the minister of public education count Dmitrij Tolstoj intro-
duced the “classical system” of education in Russian gymnasia. The Insti-
tute'saim wasto train teachers of Greek and Latin, and Nikitin was at the top
of the list of the Institute graduates. His principal tutor was the great August
Nauck, whose most gifted pupils aimed at achieving that level of knowledge
which their teacher had acquired at Schulpforta, one of the most famous clas-
sical schools in Germany. According to Nikitin, that was the level “when
abundant and thorough reading of works of Classical literature became
asource of precept and delight” .2 Nauck encouraged Nikitin to choose Greek
philology as hismain subject and enthused him with passion for tragic poetry,
which became later one of Nikitin's main research aress. It was Nauck who
persuaded Nikitin to try himself in the field of textual criticism.

After graduation, Nikitin completed hiseducation in Leipzig with atwo
years scholarship. He attended the philological seminar of the famous

* I'm grateful to Igor S. Klochkov for improving the English of this paper.

! “Axpulus TOCTIOKA Kalpu3Has, a IJI1 PyCCKOTO YeNoBeka exuanas’: Saint-Pe-
tersburg Branch of the Archive of the Russian Academy of Sciences. F. 777. Inv. 2.
Act 311. Sheet 1. P. Nikitin to V. Rozen. 27.06.1894.

2 T1. B. Huxurun, “Asryct Kapnosuu Hayk (aexposnor)” (P. V. Nikitin, “August
Karlovich Nauck. Nekrolog”), JKMHII (suBaps 1893) 32.
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Friedrich Ritschl, who was not only a man of great erudition, but also an
exceptionally engaging teacher. Nikitin adopted his main paedagogical
principle: “lesen, viel lesen, sehr viel lesen, moglichst viel lesen”. Nikitin
also attended lectures of Georg Curtius (1820-1885) on the history of
Greek grammar. For better understanding of Greek dialectology, Nikitin
decided to write a paper based on fresh epigraphic material, “On Ancient
Cyprus dialect”, which was his first independent work.2 Nikitin’s master
thesis “ On the principles of criticism of Aeolic verses of Theocritus’ also
dealt with the Greek dialectology.* Furhtermore, he had a happy opportu-
nity to study under Fr. H. Th. Fritzsche (1818 -1878), a great expert on
Theocritus, although sometimes he did not agree with ideas of the famous
professor. Lectures of these prominent German professors had given Ni-
kitin a lot of new material, which later became the basis of his own re-
search.

On hisreturn to Russia, Nikitin was appointed to a professorship at the
Institute of History and Philology in Nezhin, the Ukraine. The institute was
in the making: it had bought the library of F. Ritschl after hisdeath in 1876.°

Quickly, Nikitin was promoted and moved to St. Petersburg University,
where he first became professor, then a dean, and finally rector. He was
invariably serious about his professor’s and rector’s responsibilities. His
lectures were not easy to understand, but those who had endured the hard-
ships of his severe schooling, as arule became scholars themselves. Promi-
nent classicists, such as M. |. Rostovtsev, S. A. Zhebelev, A. A. Vasiljev,
F. 1. Schmit considered Nikitin their teacher.

Professor addressed his audience invariably as ‘Dear Sirs', even when
dear sirs present at a specia course would not outnumber two. Despite his
generally earnest character, Nikitin loved animating his lectures with witty
remarksin the English style, whilst keeping an absolutely straight face. He
translated so fluently that all the students of the philological faculty listened
to him with admiration. Students respected him and were particularly
afraid of his sharp tongue. At the same time, his senior colleagues (F. F. So-
kolov) nicknamed him “fair maiden” (“kpacua nesuma”) for hisexceptional

3 1. B. Huxurun, “O apeBHe-kunpckoM auanekre”, KMHIT (uions 1875) 69 —
106.

4 I1. B. Huxutun, O6 0cro6ax O1a KpUmuku mekcma d0Mudeckux Cruxomeopeniii
®@eoxpuma (Kues 1876).

5> Ritschl rendered Russian public education another important service. Being in
sympathy with the educational reform in Russia he proposed in 1873 to found Russian
philological seminary in Leipzig.
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modesty and even shyness.® Nikitin was regarded as a person of great au-
thority at the university. Sokolov used to speak of Nikitin with sincere admi-
ration, e.g. “Haven't you heard of our P.V.’s last one?..” and to point out
one of the scholar’s bright ideas regarding a text of an ancient author. He
would also quote Nikitin's witty observations.”

Nikitin's most important work of this period was a doctoral disserta-
tion, published in 1882 under the unpretentioustitle “ Towards the history
of dramatic competitions in Athens’.8 In fact, it was an almost compre-
hensive history of the competitions. This small book, all in all 200 pages,
was divided into two parts: (1) a review of epigraphic documents on the
history of the Attic dramatic contests, and (2) conclusions elucidating the
curriculum and the order of the Athenian theatrical performances as well
as the relations among the actors and dramatic poets. An interesting fact:
many results of Nikitin's study received a sudden support from Western
scholars who had came to the similar conclusions unaware of Nikitin's
work.® Subsequently, some of them would expressaregret that they learned
about the work of their Russian colleague only from Lugebil’s review.10
Nikitin wrote in Russian only, except when he occasionally wrotein Latin,
though he knew that his works would not receive much response in the
West. He did it on principle, in order to defend the competence of the Rus-
sian scholarship.

6 C. A.Xebenes, “U3 yaupepcuteTckux Bocnomunanuit” (S. A. Zhebelev, “From
the University reminiscences”), Anuanst 2 (1922) 176.

7 C. A. Xe6enes, “I1. B. Huxurtun (uexponor)” (S. A. Zhebelev, “P. V. Nikitin. Ne-
krolog”), ZKMHII (aBryct 1916) 51.

8 T1. B. Huxutun, K ucmopuu Agunckux opamamuuecxux cocmazanuti (CII6.
1882).

° E. Rohde, “Scenica”, RhM 38 (1883) 251—292; A. Wilhelm, Urkunden drama-
tischer AuffUhrungen in Athen, mit einem Beitrage von G. Kaibel (Wien 1906).

10 B g.: “Als ich 1883 in meinen Vorlesungen Uber das griechische Blhnenwesen
das Ergebnis obiger Untersuchung mitgetheilt hatte, erfuhr ich durch einen Zuhoérer,
Mag. Schulz aus Russland, dass eine kurz vorher erschienene, russisch geschriebene
Schrift von P. Nikitin, Zur Geschichte der dramatischen Wettk&mpfe in Athen (St. Pe-
tersburg 1882), mit dhnlicher Argumentation zu demselben Resultat gelangt sei. Nach
dem mir daraus Mitgetheilten verdiente die Schrift eine deutsche Bearbeitung”: J. Lip-
sius, “Bemerkungen Uber die dramatische Choregie”, Berichte Uber die Verhandlungen
der kOnigl. séchsischen Gesellschaft der Wissenschaften zu Leipzig. Phil.-hist. Cl. 37
(1885) 415 Anm. 1. Review by K. Lugebil: Paul (sic!) Nikitin, Zur Geschichte der
dramatischen Wettk&mpfe in Athen 1882 (russisch), Philologische Wochenschrift Jahrg. 3
N 31/32 (1883). August, col. 961 -968. See also: A.Mliller, Lehrbuch der Griechi-
schen BUhnenalterthimer = K. F. Hermann’s Lehrbuch der Griechischen Antiquitaten
II1. 2 (Freiburg 1886) 418.
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In St. Petersburg, Nikitin had an opportunity to associate more closely
with his teacher Nauck. In the 1880s, Nauck was a big name in academic
circles, thefact admitted even by the city postmen who would often confuse
the address of the academician Nauck (akagemux Hayk) with that of the
Academy of Sciences (Akaxemust Hayk). Following his teacher, Nikitin
achieved excellent resultsin the critical treatment of numerous passagesin
Greek poetical and prosaic texts. When Henry Weil learnt that Nikitin pro-
posed to put the verses 527 —531 of Aeschylus “Persae” after verse 851,
he agreed with the conjecture and introduced it into his edition of Aes-
chylus.t

In 1888 three academicians (all Germans, O. Boehtlingk, A. Nauck and
V. Radlov) nominated Nikitin as a candidate to the Academy of Sciences
and Humanities. They hoped that this promotion would make his works
more popular in the West.'? Unfortunately, it did not happen.

Soon afterwards, A. Nauck made him an offer to take part in the prepara
tion of the word index to Tragicorum Graecorum Fragmenta. Nauck under-
took the work in 1889, just after the publication of the second edition. The
aged editor did not dareto start the project without any assistance, because he
was afraid that he would die before its completion. In his introduction to the
index, Nauck wrote that only the support on the part of Nikitin, “collega
eruditissimus et diligentissmus’, persuaded him to undertake this work.13
Material was collected by several philologists, mainly from St. Petersburg,
and Nauck and Nikitin were the editors who verified it. Both editors came to
an agreement to divide thework in equal parts, but Nauck had lost the sight of
one eye, and the bulk of the work was done by Nikitin.

The index was published in 1892, just after the death of Nauck. In his
papers, which were given to the Archives of the Academy of Sciences and
Humanities, disciples of Nauck found some works that he had prepared for
publication, including three poetical Canons of John of Damascus with
a commentary. Nauck became interested in the Canons of John of Dam-
ascus while he was studying fragments of tragic poets. It was Nikitin who
took care of the publication.

11 Eschyle, Les Perses, tr. par H. Weil (Paris 1884).

12 SPb Branch of the Archives of the Russian Academy of Sciences. F. 1. Inv. 2.
Act 3. Sheets 26 —28.

13 Tragicae dictionis index spectans ad tragicorum Graecorum fragmenta ab
Augusto Nauck edita (Petropoli 1892) III.

14 “Johannis Damasceni Canones iambici cum commentario et indice verborum ex
schedis Augusti Nauck editi”, Bulletin de I’Académie Impériale des Sciences de St.-
Pétersburg. Ser. 3. T. 4 [36] (1894) 105—121.
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Nikitin considered it to be his duty to complete the works of his de-
ceased friends and colleagues, even when that task impeded his own stud-
ies, for example, he finished a series of works of Vasilij Vasiljevskij and
Victor Jernstedt.'® Nikitin was essentially aco-author of hislate colleagues,
but as arule he did not put his name on these books, not even as an editor.

As many other Russian classical philologists, Nikitin was interested in
Byzantine literature. During the last years of his life, he studied Paterika,
the most complicated text from the point of view of textual criticism, and
published some papers on that topic. In 1910 Nikitin began to prepare
apublication of the alphabetic and systematic Paterika, but he did not com-
plete the work. In 1993 a well-known French scholar Jean-Claude Guy
published abook with thefirst half of textsthat had been studied by Nikitin,
though he did not know anything about the work of his predecessor.1® Inthe
Archives of the Academy of Sciences and Humanities one can find 79 thick
block notes with transcriptions and collation of the most important manu-
scripts of Paterika.

Since 1900 Nikitin was the Vice-President of the Academy of Sciences
and Humanities and his scholarly research was restricted because he was
overburdened with bureaucratic and representative work. The President of
the Academy at that time was the Grand Duke Konstantin K onstantinovich,
but therole of the latter was more or less ceremonial. Though the staff of the
academicians numbered 40 members (honorary and correspondent mem-
berswere at that time out of staff), there was alot of current work, done by
the Vice-President. During the period of dangerous political instability
(1900-1916), Nikitin's strict impartiality saved the Academy from unde-
sirable shocks.

In the autumn of 1914 Russia was overwhelmed by a wave of germa-
nophobia, which was partly excited by the notorious appeal of 93 German

15 E. g.: “Ckazanus o0 42 AMOpuiiCKHX My4YeHUKaX U LIepKOBHas ciyx6a um”. 13-
nanu B. [I".] Bacunbesckuii u I1. [B.] Hukutun (B. Wassiliewsky, P. Nikitine [edd.], “De
XLII Martyribus Amoriensibus narrationes et carmina sacra”), 3anucku umn. Akademuu
Hayx no Uemopuxo-gunononocuueckomy omoenenuio, Cep. 8. T. 7. N 2 (1905); B. [K.]
Epumrent, “Brinepsxku IMaucust Jlurapuna us 6ecen narpuapxa ®@orus” (V. Jernstedt,
“Extraits des homélies du patriarche Photius faites par Paisios Ligarides™), ibid., T. 7.
N 8 (1906); A. [A.] Kynuk, “O tpex cnuckax PorueBbix 6ecen 865 roga” (A. Kunik,
“Sur trois manuscrits des homélies de Photius de 1’an 865”), ibid.; B. Epumrent, “Mux.
Angpeonyno. Kuura Cuntunsr” (V. Jernstedt, “Mich. Andreopuli Liber Syntipae”),
ibid., T. 11.N 1 (1912).

16 Les apophtegmes des péres. Collection systématique. Chapitres I-1X. Introduc-
tion, texte critique, traduction, et notes par J.-C. Guy (Paris, Les éditions du Cerf, 1993
[SC 387)).
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scholars “To the cultural world”.1” Among those who subscribed to the ap-
peal were nine honorary members of the Russian Academy of Sciencesand
Humanities, including U. von Wilamowitz-Moellendorff. At the end of Oc-
tober 1914 the Imperial Government took a decision to exclude all subjects
of hostile powers from all scientific institutions and societies. St. Peters-
burg University and other scientific institutions followed the resolution
without delay. Sixty honorable members of the Academy of Sciences and
Humanities were affected by this governmental act. But Nikitin persuaded
the General Meeting of the members of the Academy to regject the indis-
criminate total expulsion of “hostile subjects’. He insisted on distinguish-
ing between scholarship and palitics, stating that “granting an honorary title
of a Member of the Academy was an expression of recognition of the ser-
vice rendered by a person to the scholarship, which once given could not be
taken back” .18

The Academy accepted this view and befell under a storm of accusa-
tions. Newspapers charged the academicians with the lack of patriotic feel-
ings and insinuated that Prof. Mommsen’s nightcap was closer to them than
Monomachos' crown (“manka Monomaxa”). Under heavy pressure, in Feb-
ruary 1916 the Academy was forced to return to the problem of expulsion.
And again, Nikitin's diplomatic and philological resourcefulness helped
the Academy to find amore or less decent solution of this uneasy situation.
Academicians voted in favour of expulsion of those honourable members
who lived in the countries at war with Russia, but they did not name the
expelled. This anonymous expulsion had no legitimacy, but it appeased
public opinion; moreover, the Academy was released from the necessity to
send formal letters, which would have been insulting to the honourable

17°S.: B. vom Brocke, “Der Aufruf der 93 ‘an die Kulturwelt!” und der Zusam-
menbruch der internationalen Gelehrtenrepublik im ersten Weltkrieg”, in: W. M. Calder
111, H. Flashar, Th. Lindken (Hrsg.), Wilamowitz nach 50 Jahren (Darmstadt 1985).
This careful investigation (with rich literature in n. 1) shows, inter alia, the role of Ul-
rich von Wilamowitz-Moellendorff in the composition of this document, reproduced
phototypically on p. 718. S. also: A. H. Imutpues, “Mobunu3zanus untemiexra: Ilep-
Bas MUPOBas BOWHA U MEXIyHapoJaHoe HayuyHoe coobmiecTBo” (A. N. Dmitriev, “Mo-
bilization of intellect. The First World War and the international scientific community”),
in: Aumennucenyusa 6 ucmopuu. ObpazosanHulil Yenoeex 6 npedcmagieHusx u coyu-
anvrotl oeticmeumenviocmu (M. 2001) 196 —235.

18 IIpomoxons 3aceoanuti Obwezo cobpanus Mmnepamopcrkoii Axademuu nayx
(CII6. 1915). Dkcrpaopaunapuoe O6iee coopanue 14.03.1915. § 64; St. Petersburg
Branch of the Archive of the Russian Academy of Sciences. F. 36. Inv. 1. Act 307.
Sheets 14— 16.
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members and shameful for the Academy itself.’® The Academy demon-
strated its tolerance towards the manifestation of chauvinism on the part of
German scholars and showed to the country the priority of international
valuesin research.

In conclusion we may say that Nikitin belonged to that cohort of Rus-
sian scholars who went through severe German drilling, but still remained
Russian and were open to the entire world. To quote a Russian writer A. Re-
mizov, such people were “nationalists-internationalists”.
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B crarse paccMarprBaroTCsi B3aMMOOTHOILIEHUS IETepOypreKoro (huironora-Kiac-
cuka A.Hayxka u ero yuenuka I1. B. Hukutnna. X TecHoe Hay4HOE oOmIcHHE U
Ipy>k0a MPOIOKAINCh YeTBepTh Beka ¢ 1867 mo 1892 . u oka3anu OOnbIIoe BiIHs-
HHe Ha GOPMUPOBaHIE HAyYHBIX U 00IIEeCTBEHHBIX B3N 10B HuknTnHa. Bo Bpems
[epBoit MUpOBOIT BOWHEI OH, Oyoy4H BHIE-TIpe3uAeHTOM MMIepaTopckoil Akaie-
MHH HayK, 3aHSUI 10 OTHOILICHUIO K HEMEIKUM KOJUIETaM JOCTOWHYIO PYCCKOTO HH-
TEJUTMTEHTA TIO3UINI0 M OTCTauBaJI UX MPaBo ocTaBaThes wieHamu MAH HeB3upas
Ha BOGHHOE IPOTHBOCTOSHHE ABYX JIEpKaB M HEOIaronpusTHOE 00IIecTBEHHOE
MHEHHE.

19 [Ipomoxonvt 3acedanuii Obwezo cobpanus Umnepamopcroii Axademuu nayx
(CII6. 1916). Obmmee cobpanme N 2. 6.02.1916. § 43.





